
 
 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

                                                     DECLARATION UE DE CONFORMITE  
                                                     EU-CONFORMITEITSVERKLARING 
                                                     DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE 
                                                     DECLARACIÓN UE DE CONFORMIDAD  
                                                     DECLARAÇÃO UE DE CONFORMIDADE 
                                                     EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 
                                                     EU DECLARATION OF CONFORMITY  

 
Nom /  Naam  /   Nombre  /   Nombre  /  Nome  /  Name  / Name :    
Mr. Alexandre CHAVEROT (Président) 

fabricant, mandataire ou personne responsable de la mise sur le marché de l'équipement   
fabrikant, gevolmachtigde, of verantwoordelijke voor het op de markt brengen van de uitrusting    
fabbricante, mandatario, o persona responsabile dell’introduzione del prodotto sul mercato 
fabricante, mandatario o persona responsable de la puesta en el mercado del equipo    
fabricante, mandatário ou representante legal pela colocação do equipamento no Mercado 
des Herstellers, seines Bevollmächtigten oder der für das Inverkehrbringen des Geräts verantwortlichen Person 
manufacter, or person responsible 

Siège social /  Hoofdkantoor  /  Domicilio social /  Domicilio social  /  Sede social  / Firmensitz  / Company name  :  
Comptoir Français de l'Interphone – CFI               Tel. :   + 33 (0) 4.74.08.96.00 
 
Adresse /  Ardres  /   Indirizzo /   Dirección  /  Endereço / Adresse / Address :   
Allée de Fétan     ZI de Fétan      BP 321  Fax :  + 33 (0) 4.74.00.26.44 
TREVOUX 01603 Cedex - France   

La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabriquant : 
Deze conformiteitsverklaring wordt afgegeven onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant : 
La presente dichiarazione di conformità è rilasciata sotto l'esclusiva responsabilità del fabbricante : 
La presente declaración de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante : 
A presente declaração de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante : 
Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt der Hersteller : 
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer :  
 

Identification du produit / Identificatie van het p rodukt  / Identificazione del prodotto  / 
Identificación del producto  /  Identificação do pr oduto /  Produktmerkmale / Identification of the pr oduct:  

 

- Nature  /  Soort  /   Natura  /   Naturaleza  /  Género / Art / Kind : Visiophone / videofoon / 
Videocitofono / Videoportero / Videofone / Visiopho n / videophone 

 

   - Type  /  Type  /   Tipo  /   Tipo /  Tipo / Typ / Type : VISIOSMART 
 
    - Autres informations /  Andere informaties  /   Altra informazione /   Otras informaciones /  Outras informações / 
Sonstige Angaben / Other information : 

  
Identification de l’organisme notifié / identificat ie van net aangewezen organisme / Identificazione 
dell’organismo notificato / Identificación del orga nismo notificado  / Identificação do Organismo noti ficado / 
Identifizierung der bennannten / Identification of the Notified body :   
 
-   Nom /  Naam /   Nome  /   Nombre  /  Nome / Name / Name :  
  
-   Numéro d'identification /  Identificatienummer  /  Numero di identificazione dell’organismo /   Número de 
identificación  /  Número de identificação / Kennummer / Identification number :  
 
-  Procédure suivie (Annexes) /  Gevolgde procedure (bijlagen)   /   Procedura seguita (allegati )  /   Procedimiento 
seguido (Anexos):   /  Processo seguido (Anexos)  /  Bewertungsverfahren (Anlagen)  /                                             
Followed procedure (Annexes) :  III 
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-  L’objet la déclaration décrit ci-dessus est conforme à la législation d’harmonisation de l’Union applicable : 
-  Het hierboven beschreven voorwerp van de verklaring is in overeenstemming met de desbetreffende 
harmonisatiewetgeving van de Unie : 
-  L'oggetto della dichiarazione di cui sopra è conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell'Unione : 
-  El objeto de la declaración descrito anteriormente es conforme con la legislación de armonización pertinente de 
la Unión : 
-  O objeto da declaração acima mencionada está em conformidade com a legislação de harmonização da União 
aplicável : 
-  Der oben beschriebene Gegenstand der Erklärung erfüllt die einschlägigen Harmonisierungsrechtsvorschriften 
der Union : 
-  The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation : 
 
  
• Directive RED 2014/53/EU / Richtlijn RED 2014/53/EU / Direttiva RED 2014/53/EU / Directiva RED 
2014/53/EU / Directiva RED 2014/53/EU / Richtlinie RED 2014/53/EU / RED directive 2014/53/EU 
 
… EN 60950-1:2006 + A11:2009 + A1:2010 + A12:2011 + A 2:2013 
… EN 55032:2012 + AC2013 
… EN 61000-3-2:2014 
… EN 61000-3-3:2013  
… EN 55024:2010 + A1:2015 
… EN 62311:2008  
… EN 301 489-17 v3.1.1  
… EN 300 489-1 V2.2.0  
… EN 300 328 v2.1.1 
 
• Directive RoHS 2011/65/EU / Direttiva RoHS 2011/65/EU / Directiva RoHS 2011/65/EU / Directiva RoHS 
2011/65/EU / RoHS directive 2011/65/EU / RoHS richtlijn 2011/65/EU / Richtlinie 2011/65/EU (RoHS) 
 
 
A cet effet, déclare que toutes les séries d'essais ont été effectuées  /  Verklaart daartoe dat alle series testen 
uitgevoerd zijn  /   A tale effetto, dichiara chetutte le prove sono state eseguite 
 /   A tal efecto, declara que se han efectuado todas las series de pruebas.  /  Para o efeito, declara que foram 
efectuadas todas as séries de ensaios / Erklärt, dass alle testreihen durchgeführt wurden / 
Declares that all the required tests have been done. 
 

 

Date /  Datum  /   Data  /   Data  /  Data  / Datum /  Date:  20 / 06 / 2017 

Signature et titre /  Handtekening en functie  /   Firma e titolo  /   Firma y cargo  /  Assinatura e título / Unterschrift 
und funktion / Signature and title :  
Mr. Alexandre CHAVEROT (Président) 
(personne autorisée /  bevoegd persoon  /   persona autorizzata /  persona aut orizada /  representante legal / 
autorisierte Person / authorized person )     
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